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WARNING • CHOKING HAZARD: Small parts. Danger of being swallowed. Contains small parts in non assembled state. Must be assembled by adults. • Adult supervision required. • Never use near steps, slopes, driveways, hills, roadways, alleys or swimming pool areas. • Always wear shoes. • Never allow more than one rider. • The use of protective gear and a safety helmet is highly recommended.
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D Achtung, verschluckbare Teile! Contains small parts, danger of being swallowed! Contient des petites pieces détachables pouvent être avalées!
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Messhilfe für Verschraubungsmaterial Measuring help for screw connections • Gabarit pour système de serrage • Misura per il materiale di avvitamento
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WARNING • CHOKING HAZARD: Small parts. Danger of being swallowed. Contains small parts in non assembled state. Must be assembled by adults. • Adult supervision required. • Never use near steps, slopes, driveways, hills, roadways, alleys or swimming pool areas. • Always wear shoes. • Never allow more than one rider. • The use of protective gear and a safety helmet is highly recommended.
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Ab Kaufdatum + garantierter Ersatzteilservice From the date of purchase + guaranteed spare part service A partir de la date d´achat + garantie service pièces détachées Dalla data di acquisto + garanzia parti di ricambio a partire
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Ausgenommen gebrauchsbedingter Abnutzung The warranty does not cover dammages caused by improper use or neglect La garantie est exclue en cas de défaut d’entretien ou d’utilisation anormale Sono esclusi danni causati da uso improprio o usura
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• Achtung! Zum Verriegeln des Stützfusses und des Auslegers in Ruheposition genau in dieser Reihenfolge vorgehen! • Caution! Proceed as follows to lock the support and set the arm of the excavator in stand-by position. • Attention! Procéder de la manière suivante pour verrouiller le pied d'appui et mettre le bras de l'excavateur en position de rangement: • Attenzione! Per sbloccare la sicurezza girare il braccio escavatore di 90° (posizione di riposo) e poi alzare il piede.
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To Lift the Support Peg for Riding



1



Rotate Back Hoe Seat all the way to the left until the Seat stops.



2



Lift the Release Lever up to allow the Support Peg to be raised off the ground.
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Raise the Support Peg all the way up.



4



Lower the Release Lever to lock the Support Peg into the raised position for safe riding.



• Achtung! Zum Ausschwenken des Stützfusses und Entriegeln des Auslegers in Arbeitsposition genau in dieser Reihenfolge vorgehen! • Caution! Proceed as follows to unlock the support and open the arm of the excavator in working position. • Attention! Procéder de la manière suivante pour déverrouiller le pied d'appui et déployer le bras de l'excavateur en position de service: • Attenzione! Per tornare nella posizione di lavoro abbassare il piede di sostegno e rigirare di 90° il braccio.
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To Lower the Back Hoe Support Peg for Play
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Raise the Lever to release the Support Peg. Lower the Support Peg until it touches the ground.



2



3



Lower the Lever to lock the Support Peg into place. Rotate the Back Hoe into the play position.
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To release the Back Hoe arm, lift the Red Release Lever. Lower the Back Hoe Arm. The release will auto lock when raised.
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36 Months - 72 Months



rolly toys Kundendienst Deutschland: Tel: +49 (0) 95 68 / 856-142 Fax: +49 (0) 95 68 / 856-183 e-mail: [email protected]
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• CHOKING HAZARD: Small parts. Danger of being swallowed. Contains small parts in non assembled state. Must be assembled by adults. • Adult supervision required. • Never use near steps, slopes, driveways, hills, roadways, alleys or swimming pool areas. • Always wear shoes. • Never allow more than one rider. • The use of protective gear and a safety helmet is highly recommended. • Conforms to the requirements of ASTM Standard Consumer Safety Specification on Toy Safety, F 963
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4. Instructions for Assembly. â–¡ Ensure that you have received all the parts required (see check list) and that they are undamaged. Should you have any cause.
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